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هَا: أنَهَُّ أتََى رَسُولَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِ وَسَلَّمَ ثمَُّ 1267 - وَعَنْ مجَِيبَةَ البَاهِلِيَّةِ، عَنْ أبَيِهَا أوَْ عَمِّ

انْطلََقَ، فأَََهُ بـعَْدَ سَنَةٍ وَقَدْ تـغََيرََّتْ حَالهُُ وَهَيـئْـتَُهُ، فـقََالَ: َ رَسُولَ اللهِ؛ أمََا تـعَْرفُِنيِ؟ قاَلَ: «وَمَنْ

كََ وَقَدْ كُنْتَ حَسَنَ الهيَـئَْةِ؟» قاَلَ: أنَْتَ؟» قاَلَ: أََ البَاهِلِيُّ الَّذِي جِئـتُْكَ عَامَ الأَوَّلِ، قاَلَ: «فَمَا غَيرَّ

بْتَ مَا أَكَلْتُ طَعَاماً مُنْذُ فاَرَقـتُْكَ إِلاَّ بلَِيْلٍ، فـقََالَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِ وَسَلَّمَ: «عَذَّ

نـفَْسَكَ!»، ثمَُّ قاَلَ: «صُمْ شَهْرَ الصَّبرِْ، وَيوَماً مِنْ كُلِّ شَهْرٍ»، قاَلَ: زدِْنـِي؛ فإَِنَّ بيِ قـوَُّةً، قاَلَ: «صُمْ

مٍ» قاَلَ: زدِْني. قاَلَ: «صُمْ مِنَ الحرُُمِ وَاتـرُْكْ، صُمْ مِنَ الحرُُمِ َّَيوَمَينِْ»، قاَلَ: زدِْنيِ، قاَلَ: «صُمْ ثَلاَثةََ أ

هَا، ثمَُّ أرَْسَلَهَا. رَوَاهُ أبَوُ دَاوُدَ [2428]. وَاتـرُْكْ، صُمْ مِنَ الحرُُمِ وَاتـرُْكْ» وَقاَلَ َِصَابِعِهِ الثَّلاَثِ فَضَمَّ

وَ«شَهْرُ الصَّبرِْ»: رَمَضَانُ.

1267. Мужийба Боҳилийя розияллоҳу анҳо отаси [ёки амакиси] розияллоҳу анҳудан
ривоят қилади:

«У  (отаси  ёки  амакиси)  Расулуллоҳ  соллаллоҳу  алайҳи  васалламнинг
ҳузурларига  келиб,  сўнг  қайтиб  кетди.  Бир  йилдан  кейин  аҳволи  ва
кўриниши  ўзгарган  ҳолда  яна  келди  ва:  «Эй  Аллоҳнинг  Расули,  мени
танимаяпсизми?»  деди.  «Сен  ким  эдинг?»  дедилар.  «Ўтган  йили
олдингизга  келган  Боҳилийман»,  деди.  «Нима учун ўзгариб кетдинг?
Кўринишинг яхши эди-ку?» деган эдилар, «Ҳузурингиздан кетганимдан
кейин фақат кечасигина таом едим», деди. Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи
васаллам:  «Нима учун ўзингни азобга солдинг?»  дедилар-да,  сўнгра:
«Сен сабр  (Рамазон) ойининг рўзасини тутгин ва ҳар ойда бир кун
рўза тутгин», дедилар. У бўлса «Зиёда қилинг, қувватим етади», деди. У
зот: «Икки кун рўза тут», дедилар. У эса «Яна зиёда қилинг», деди. У зот:
«Уч кун рўза тут», деган эдилар, яна «Зиёда қилинг», деди. Шунда у зот:



«Ҳарам  ойларнинг баъзиларида рўза тутиб, баъзиларида  тутмагин.
Ҳарам ойларнинг баъзиларида рўза тутиб,  баъзиларида тутмагин.
Ҳарам ойларнинг баъзиларида рўза тутиб, баъзиларида тутмагин»
деб, учта бармоқларини букиб-очиб ишора қилдилар».
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